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EPERON  
Type 940 

 
MANUEL D’INSTRUCTION POUR L’UTILISATION 

En conformité à la 
DIRECTIVE 2006/42/CE DU PARLEMENT EUROPEEEN 

ET DU CONSEIL DU 17/05/2006, ET INTEGRATIONS SUIVAN TES 
 

ATTENTION 
 

Avant la mise en service de cet accessoire, lire attentivement ce manuel. 
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1 – UTILISATION ET CONSERVATION DE CE MANUEL 
 
Ce “Manuel d’instruction pour l’utilisation” ( de suite nommé MANUEL) est livré avec 
l’accessoire A.T.I.B. – Eperon Type 940, en conformité à la DIRECTIVE 2006/42/CE DU 
PARLEMENT EUROPEEN DU CONSEIL DU  17/05/2006, et intégrations suivantes. 
Les indications suivantes sont indispensables pour une utilisation correcte de l’accessoire 
et doivent être mises à la connaissance du personnel destiné au montage, à l’utilisation, à 
l’entretien et à la réparation. 
Ce manuel doit être considéré partie intégrante de l’accesosire et doit être conservé 
jusqu’à la destruction de l’accessoire même, dans un lieu accessible, protègé, sec, et doit 
être disponible pour une consultation rapide. 
En cas de perte ou de dommages, l’utilisateur peut en demander une copie au 
constructeur. 
 
Le constructeur se réserve le droit de modifier ce manuel sans préavis et sans 
obligation de mise à jour des copies déja en circul ation. 
 
Le constructeur n’aura aucune responsabilité en cas  de: 
 
- Utilisation non conforme de l’accessoire 
- Utilisation de l’accessoire de la part de personnel non formé 
- Utilisation contraire à d’éventuelles normes nationales et internationales 
- Carences dans l’entretien prévu 
- Interventions et/ou modifications non autorisées 
- Utilisation de pièces détachées non d’origine et/ou non conformes à l’accessoire 
- Non respect total ou partiel des instructions 
- Cas exceptionnels 
 

2 – IDENTIFICATION DE L’ACCESSOIRE 
 
Tous les accessoires A.T.I.B. – EPERON Type 940 sont identifiés par une plaque 
métallique ou adhésive, et par un matricule gravé sur sur la face avant. 

 
Type 
Indique le modèle de l’accesoire, comme indiqué sur le catalogue. 
 
Référence 
Indique la référence de commande de l’accessoire. 
 
N° Matricule 
Identifie de façon progressive tout accessoire 
Dans le cas où la plaque d’idenfication de l’accessoire manquait ou était endommagé, le 
N° de matricule est frappé/gravé sur la face avant.  
 
 
Année de fabrication 
Indique l’année de fabrication. 
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Poids 
Indique le poids “Q” de l’accessoire, en kg.  
 
Déport 
Indique le déport de l’accessoire en mm. 
 
Centre de gravité 
Indique la distance en mm du centre de gravité “CG” de l’accesoire du plan d’appui du 
tablier porte fourches 
 
Capacité nominale 
Indique la charge maximale P applicable à l’accesoire de levage et la distance maxi du 
centre de garvité “CC” de la charge même. 
 
Pression hydraulique de travail 
Indique la pression maximale d’utilisation en bar admissible par l’accessoire. 
 
Couple maxi 
Ne s’applique pas à cet accessoire. 
 

3 – DESCRIPTION DE L’ACCESSOIRE 
 
L’accessoire A.T.I.B – EPERON Type 940 a été conçu, protègé et fabriqué pour permettre 
le levage et le transport de matériaux en bobines ( Par ex. Rouleaux de moquettes et 
similaires) ou des tuyaux (par ex. En béton). 
L’accessoire n’a pas d’éléments mobiles et doit être installer sur un tablier porte fourches 
du chariot élévateur. 
 

4 - INSTALLATION 
 
Avant l’installation, vérifier l’état du tabler porte fourches, s’assurer qu’elle soit munie d’un 
cran central pour le positionnement de l’accessoire. 
Démonter les accrochages inférieurs et accrocher l’accessoire au tablier porte fourches, 
en prenant soin d’encastrer le téton de centrage de l’accessoire dans le cran du tablier 
porte fourches. 
Reboulonner les deux accrochages inférieurs de façon que le corps soit accroché aussi 
au bas du tablier porte fourches de votre chariot élévateur, en serrant avec le couple de 
serrage indiqué ci-dessous: 
 

Classe Filettatura Coppia di serraggio 
FEM I M12 90 N.m 
FEM II M12 90 N.m 
FEM III M14 140 N.m 
FEM IV M16 220 N.m 
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5 - UTILISATION 
 
Pendant l’utilisation de l’accessoire il serait bien de suivre les indications qui suivent : 

- Ne pas essayer de déplacer latéralement les charges en les frottant sur le sol; 
- Respecter les limites de capacités de l’ensemble chariot élévateur-accessoire. 

 

6 – ENTRETIEN 
Le non respect des normes et des heures d’entretien, peut mettre en cause le bon 
fonctionnement de l’accessoire et déterminera la cessation/annulation de la garantie. 
 
Toutes les 200 heures de fonctionnement: 
 

- Contrôler le couple de sarrage des vis des accrochages inférieurs de tenue de 
l’accessoire. 

 
Toutes ces opérations doivent être effectuées avec les chariot élévateur à l’arrêt et 
le circuit hydraulique hors service. 
 

7 - DEPANNAGE 
 
Causes et solutions: 

 

CAUSE SOLUTION 

Structure déformée due aux 
surchages et/ou aux chocs 

Réparation mécanique 

 

8 – REMARQUES ET INFORMATIONS SUR LA SECURITE 
 
• Toutes les opérations concernants l’installation, l’utilisation et l’entretien doivent être 

effectuées par du personnel qualifié et spécialisé muni d’équipements conformes à 
l’intervention à effectuer. 

• Effectuer les opérations d’entretien et/ou de réparation avec le chariot élévateur à 
l’arrêt et avec le circuit hydraulique hors service, en utilisant les moyens de protections 
adaptés (gants, chaussures, etc..) 

• Effectuer les opérations de maintenance et/ou de répartations en conformité avec le 
manuel de sécurité du lieu de l’intervention. 


